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Abstract: The paper deals with the twofold role of the written language of the Great Duchy
of Lithuania in inter-Slavonic, mainly Polish—Russian language contacts, based on the material
of diplomatic correspondence of Muscovy. The author summarizes the research data proving
that the written language of the Great Duchy of Lithuania played the role of an active mediator
in the 15th—17th centuries in Polish-Russian language contacts and it was a source of lexical
and semantic borrowings in the Russian written language and in the Polish written language.
What is more, the paper examines anew some lexical borrowings from the written language
of the Great Duchy of Lithuania in the Russian Chancery language of the 17th century as well
as in the Polish language: golosovati/ galasovati ‘cry, make a noise; make a hubbub’, navyklj
‘accustomed to, habitual” and futor/chutor ‘small settlement; khutor (separated farm)’.
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N3yyenmne noabCKOro BIUSIHUS HA PYCCKUU A3BIK HA MaTepUalie AUILIOMATH -
4YecKoi KoppecnonaeHunn MockoBckoro rocynapersa (ganee MI') konna XVI —
nepBoil monoBuHbl XVII BB. MOKa3ano, YTO KOHTAKThI MEXAY ITUMH SI3bIKAMU
B OOJIBIIMHCTBE CIIY4aeB HOCHIIM CIOXHBIN XapaKTep, TO €CTh OBUIH IMOCPEICT-
BeHHbIMU. VX0l M3 3TOro, HE TONBKO MO OTHOIICHHUIO K YKA3aHHOMY BBIIIE
MEpUOy, HO U IO OTHOLIEHHIO K Ooiee mutensHoMy BpemenH, k XV—XVIII Ba.,
CJIeTyeT TOBOPUTH O MOJIBCKO-BOCTOYHOCTIABSIHCKOM SI3BIKOBOM B3aMMOJCHCTBUU
(cm. 3ontan 2014: 15, JIectoB 1978: 173-179).

Wrak, mpu momscko-pycckoM s3bIKOBOM B3aumozericteuu B X V—XVIII BB.
MBI OYE€Hb YaCTO UMEEM JICTIO CO CIIOXKHBIM KOHTAKTOM, ITPU KOTOPOM JIEKCHUYECKas
nHTEepEPEHITUS OCYIECTBIISETCS Yepe3 MOCpeACcTBYoNIee 3BeHO. [1o pe3ynbpratam
MPEIIIeCTBYIOMUX ucciaenoBanuii (cMm. ['apbyib 2009: 45-46, 52—-53) u HammMm
coocrBeHHBIM HaOmoaeHusIM (I'APBy b 2009: 424425, I'apsyiis 2014a: 253-255),
B MOJBCKO-PYCCKUX S3BIKOBBIX KOHTaKkTax X V—XVII BB. ponb BecbMa aKTUBHOTO
MOoCpeHUKa Wrpajia MUCHMEHHOCTh Benwkoro kHskectBa JIuToBckoro (manee
BKJI) — xaHIEISIpCKU A3bIK U /WK «IpocTast MOBa». Tak, B 4aCTHOCTH, IO Ha-
MM JaHHBIM, TIpy 3auMcTBOBaHuM mouTH 1000 nexcudeckux u 6omnee 330 ceman-
TUYECKUX IMOJIOHU3MOB, BBISIBIICHHBIX B IUTUIOMATHYECKUX JJOKyMeHTaX MI, B 60-
nee yeM 80% ciydaeB B poJIM TOCPEAHUKA, BEPOSITHEE BCETO, BBHICTYIATIN aKTOBBIN
361k BKJI 1 /unmn «ipoctast moBa» (cm. ['Apbyiib 2014a: 252-254, I'apsvibs 2015a:
15, Tapsyis 2009: 422, 425, T'apbyib 2014b: 75, Tapsyib 2016: 52). Bmecte ¢ Tem
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nucbMeHHOCTh BKJI Oblla HE TOABKO aKTUBHBIM IOCPEAHUKOM B IMOJIBCKO-PYC-
CKHMX SI3BIKOBBIX KOHTaKTaxX, HO ¥ UTpajia poib AoHopa. Ha 3Ty ponb nemoBoro
s3p1ka BKJI B MeKCIaBSHCKMX SI3BIKOBBIX KOHTAKTaxX OOpallaeT BHUMaHHE BEH-
repckuii caaBucT A. 301TaH, KOTOPBIH MCCIeNoBall MpoOJieMy B3aMMOICHCTBUS
B XV—XVI BB. BOCTOUHOCIAaBAHCKHX JETIOBBIX SI3BIKOB — 3alaJIHOPYCCKOIO U Be-
JIMKOPYCCKOT0 — B 00JIaCTH JIGKCHKH M YCTAaHOBWJI, YTO «...HapsAAy C MOJOHU3Ma-
MHU. .. BOIIUIA B PYCCKHH S3bIK TaKke COOCTBEHHO 3allaJIHOPYCCKUe (YKpauHCKUE
u/unum 6enopycckue) cioa» (304aTAH 1983: 342-343).

[ony4yeHHble HAMU AaHHBIE TOATBEPXKAAIOT BEIBOABI A. 30JTaHa U MO3BOJISI-
10T JIOMOJTHUTD MPEACTABICHHBIH UM IMepevyeHb 3aMMCTBOBAHMI M3 MHCBMEHHBIX
ncrouarkoB BKJI B pycckom si3bike (cM. 301TAH 2014: 46—152). Tak, o Hamemy
MHEHUIO, JIEKCHYECKHMMHU 3aUMCTBOBAaHMSMH W3 IHcbMeHHocTH BKIJI sBmsrorcs
CIIEAYIOLINE CI0Ba, OOHAPYXEHHBIE B TOKyMeHTaluu [loconbckoro mprkasa nep-
Boii monoBunbl XVII B.: banamyms / bonamyms ‘TOT, KTO COUBAET C TOJKY; CMY-
TesiH’ (UAPBYIL 2014a: 211-212), 6yonuks ‘KpecTbSHUH, MPHUITMCAHHBIA K Oy/-
HOMY CTaHy, MaiiaHy (IIOTalTHOMY, CMOJIOKYPEHHOMY, CEIIATPSHOMY IIPOU3BOJI-
ctBy)’ (I'Appvib 2014a: 214), 6yousitl B cocTaBe COYETaHUS OYOHbII CMAHD ‘TIO-
TaIIHOE, CMOJIOKYPEHHOE HJIH CETUTPSHOE 3aBECHUE B JIECY U CEJICHHE IPU HEM’
(T'apeyis 2014a: 214), gonoka ‘mepa (MU ydacTok) 3emnu, npuHstas B BKJI u
3anagnoii Pycu (mpubnusutensuo) 16,8-21 ra’ (Fapsvib 2010: 79-81), gvinyc-
mowumu ‘omycrommth’ (CAPBYIL 2010: 81-83), svipazymbmu /evipazymemu ‘mo-
HATH YTO-JI. BIIOJTHE, TOCTUTHYTh YMOM, YPa3yMeTh; y3HaTh, BEISICHUTS (I'APBYJIb
2010: 83—86), BO3MOXKHO, 8b1c60002camu ‘N30ABIIATH OT HEBOJH, YbCH-II. BIACTH
U T. 11.; ocBoO0xkAaTh’ ('APEYIIL 2015a: 5-6), 3anposadumu ‘OTIPaBUTH, OTOCIATH;
npenpoBoauth’ (I'apbvIb 2014a: 219-220), kanwusna ‘TogaTh Ha MPaBO U3roTa-
BJIMBATh XMEJIbHbIC HATUTKH U ToproBaTs uMu’ (I'APbvIIb 2014a: 222-223), kwss3-
cmeo ‘0bnacTh, ynpasnsemast BiaaerensHbiM Kasi3eM” (I'apsviis 2014a: 225-226),
abcHuuuil [recnuyull ‘ TOMKHOCTHOE JIMIO, BEAAIOLIEEe OXPaHOMU JIECOB; YIIPABIISIO-
LMK KOPOJIEBCKUMHU JiecaMt (KOPOJIEBCKUMH MTOMeCTbsMH) B [Tonbeko-JInToBckoM
rocymapctse’ (IApsvib 2014a: 232), napywusamu ‘npectynatb, He COOMIOAATH
YTO-JI. YCIIOBJIEHHOE, YCTAHOBJIEHHOE; IIOCTYIATh Bonpeku yemy-i1.” (I aApbyiib 2010:
86—87), napywumucs ‘0Ka3aThCsl HEBBITIOHEHHBIM, HECOOTIOICHHBIMU (O YeM-J1.
ycIoBIIeHHOM, ycTtaHoBIIeHHOM)  (I"APBvIb 2010: 87-89), nosurnocme ‘BuHa; Ipu-
YIHA, HICTOYHUK Yero-Ji. (HebmaromnpustHoro)’ (I'apsyis 2014a: 237), nopoda ‘ce-
MBSI, POZ, POIHS; MPOUCXOKACHUE (MPUHAATICKHOCTh MO POKACHUIO K KaKOW-II.
COLIMANIbHOM TpyIIe, POAY, MECTHOCTH); BPOXKACHHBIE, CBA3aHHBIE C MPOUCXOXK-
JICHUEM YepThl BHEIIHOCTH, XapakTepa (GU3NUECKHid OOJUK, COBOKYITHOCTD BCEX
MICUXUYECKHX, TyXOBHBIX CBOMCTB UeIOBEKa, 0OHAPYKMBAIOIINXCS B €r0 MOBEe-
Hun)’ (CAPsvIL 2017), npupadumu ‘ 1aTh COBET, TOCOBETOBATh, TOPEKOMEH/I0BATh;
MOCOBETOBATHCS, NPUHATH obmiee pemenne’ (apsyib 2014a: 241). Jlekcemsl 60
‘Besib, 0O, MOTOMY UTO, TaK Kak (B Havajie NpUAaToyHoro npemioxenusi)’ (I'Ap-
5vJIb 2014a: 213-214), 6on(p)Ho ‘(B 3HAY. npeduxam.) MOKHO, TIO3BOJIMTEIBHO, HE
Bo30Opansercs, paspemaercs’ (Iapsvib 2014b: 66—67), 3aoicueamu ‘ynorpedisiTh,
WCTIOJIB30BaTh, IPUMEHATH YTO-II.; TOJb30BaThCs ueM-1.” (APbyIb 2014b: 70-71),

Studia Slavica Hung. 62,2017



O 0eoskoii ponu nucemennocmu BKJI 6 medccnagsaHcKux A361K08bIX KOHMAKMAX 279

KHs2IcCMB0 00J1acTh, yIpaBiisemMas BliageTelnbHbIM KHsi3eM” (ICAPBy b 2014a: 225—
226) u cun(b)Huxs ‘HaCWIBHHK, TpaduTens, nputecHutens’ (I'apsyiib 2017) B pu-
BEJCHHBIX 3HAUEHMSIX, BEPOATHEE BCETO, SBIAIOTCS CEMAHTUYECKUMHU 3aHMCTBO-
BaHUSIMH U3 TOT'O )K€ UCTOUHHKA.

Kpowme Toro, He uckmnroueHo, 4ro nuceMeHHOCTs BKIJI ciyxuiia nctouHnkom
3aMMCTBOBaHMM HE TOJBKO JJIsI PyCCKOro, HO M IS TIOJIbCKOro si3bIka. Ha Ham
B3TUISI, 3aMMCTBOBaHUAMH M3 mucbMeHHOCcTH BKJI B monsckoM si3eike X V—XVIII
BB. MOXKHO cuuTath cioBa bafamut (I'Apsyib 2014a: 212), wypustoszyé (I’ APBYIIb
2010: 83, 89), wyrozumie¢ (I'apsyib 2010: 85-86, 89), kapszczyzna (I'APBYIIb
2014a: 223), lesniczy (T apbyib 2014a: 232), naruszyé sie (Tapbyib 2010: 88-89).!

B 310ii myOnuKanuy Mbl XOTeTH ObI TOTMOTHUTD CIIMCOK BO3MOXKHBIX 3aMMCT-
BOBaHMH M3 MUCbMEHHBIX 51361K0B BKJI B npyrue cnaBsHCKHE SA3BIKU, C KOTOPBIMU
B XV-XVII BB. ocymecTBisuics Hanbonee MHTEHCUBHBIE KOHTAKThI. PaccMoTpum
HCTOPHIO TPEX JIEKCEM, TOTEHIIMAIEHBIM HCTOYHUKOM KOTOPBIX B PYCCKOM U MOJMb-
CKOM NHCBMEHHBIX SI3bIKaX, BO3MOXKHO, ABJIsETCA MUCbMEHHOCTh BKII.

TosocoBatu [1]* necos. Kpuuats, urymMeTh; ranaers: «V mocisl e 1 o ThXb
MapInaikoBeIXb pbubXb He 10aI0Th: 2010€06046H MHOTO, PA3OIILIKCH HH Ch abMB»
(AIO3P 3: 406 [301], 1649 1.).

Mpb1 00HAPYKUITH ATOT TJIATON B TUTUIOMATHYECKOM JIOKYMEHTE, MTPEICTaBIIS-
foieM coboit 3anucky o ébcmbxw, KoTOpble OBLIM JOOBITHI IbsIKOM I 'puropuem
KynakoBsiM B ObITHOCTE ero B [lombie B 1649 romy. B uHTepecytoniem Hac 3Ha-
YCHUU 20/10¢08amy HE TIPEACTABICHO B JICKCHKOTPAQUUECKUX HUCTOUHUKAX PYC-
ckoro si3pika. Co BTOpoii monoBuHbl XIX B. 2on0cosams perucTpupyercs B pyc-
CKOI MMCHhMEHHOCTH B 3HAYCHHUM ‘peIliaTh, H30UPaTh IEPEBECOM T'OJIOCOB’, B KO-
TOPOM 3TO CIIOBO YIIOTPEOJIIETCS U B COBPEMEHHOM pPYycCKOM s3bike (UEPHBIX 1:
201, Ianb 1: 370, BAC 4: 254-255). Ilo muenuto B. ButkoBckoro, corocosamo
B 3TOM 3HAYCHUH SABJSICTCS 3aMMCTBOBaHHEM 13 TTObckoro (WITKOowskI 2006: 36).

[No HamemMy MHEHWUIO, JIEKCEMa, BHISBJICHHAS B IMTUIOMATHYCCKOM KOPPECIIOH-
nenruu MI, ipezicTaBiisieT co6oil 3aMMCTBOBAHME HA CIyX ' TIIarona 2aiacosami
‘KpUYaTh, IyMETh; TAJJICTH , POU3BOJHOTO OT 241ACH ‘KPHUK; IIIyM T'OJIOCOB, T'aM,
Tk, TBANIT; CyMaToxa; cMyTa, BoiHeHus (cM. Bory$ 2005: 191, BANKOWSKT 1:
516). o Bceli BEepOATHOCTH, B JAHHOM CIIy4ae aHaTU3UPYEMBIi TJIaroll, BOCIIPH -
HATBIA Ha CIyX, ObLT MepeaH Ha MUChME B COOTBETCTBUM C opdorpadueii cioBa
20710¢, ¢ KOTOPBIM ObLIa COOTHECEHA KOpHEBast Mopdema.

! ITo Muenmio A. BaHBKOBCKOTO, 3aHMCTBOBAHIEM U3 BOCTOYHOC/IABSIHCKUX 35IKOB (BEPOSITHEE
BCETO, YKPANHCKOI0) SIBJISICTCS 1 JIEKCEMa poroda B 3Ha4eHNH ‘odmiana, rasa (bydta)’ (BANKOWSKI
2:705), no cux nop ukcupyromeecs B MOIGCKUX roBopax (cM. [APBYJIb 2017).

3neck 1 qanee nudpoi B CkoOKax yKa3bIBaeTCS KOMMIECTBO YIIOTPEOICHMH aHAIN3UPYEeMOH
JIEKCEMBI B HAIINX MaTepHajax.

? Vceuenns Hagana ¥ KOHIA IATATH HE OTMEYAOTCA.

* 310 IpeAmoNoKEH e TIOATBEPIKAACTCS H TEM, UTO 3a IIPUBEICHHON BBIIIIE IATATOM H3 JOKY-
MeHTa cienyeT TekcT: «To ne Bb [Toconckoit 361 caprmans ons [letps Castxoii camb» (AKO3P 3:
406 [301], 1649T.).
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Ilo moBomy MPOMCXOKAECHUS MOTHBHPYIOIIETO TJarojl CyLIECTBUTEIBLHOTO
2anacy 10 CUX MOp HET eJUHCTBA MHEHUHU (0030p pa3nUYHBIX TOUEK 3PEHUS CM.
Srawski 1: 397-398). B kauecTBe 0JHOT0 U3 IPEATIONOKEHUH JIOIMYCKACTCS CBI3h
c mpacinas. *golsw ‘Tonoc, TOH; 3BYK’ U ¢ IpaciaB. *galati ¢ ICXOIHBIM 3HAUYCHHEM
‘KpH4aTh’, 10 KOTOPOMY MEPECTPOEH BOKaIu3M (HOpMBI Ipacias. *galass, mpruueM
9TH CBSI3U MOT'YT OBITH IOCTATOYHO IPEBHUMH, XOTS ¥ BHYTPHUCIABSIHCKOTO XapaK-
Tepa (cm. DCCA 6: 90-91, AnnkuH 9: 338). Bee st 00pa3oBaHus, MO-BUIUMOMY,
BOCXOZAT K U.-€. *gol-so- unu *gal-so-, ‘Npu3bIB, KNUY’, ‘KPUK’, IPOU3BOJHOMY
¢ GOpMaHTOM MJIN JETEPMUHATHBOM -S- OT 3BYKOMoapakaTeapHoro kopus (CCH
6: 219-220). B 3TUMONOrH4ecKMX UCCIECIOBAHUAX YKAa3bIBACTCS HA BO3SMOKHOCTD
MIPOHUKHOBEHHUS 2A1aCh U3 OJHOTO CIABSHCKOrO si3bika B npyrou (3CCH 6: 90—
91, AnvknH 9: 338). BonbmMHCTBO HcclieAoBaTeNel, pacCMaTpUBABILNX UCTOPUIO
3TOTO CJIO0Ba, MOJIEPKHUBAIOT 3TO Mpeanoiokenue. OAHAKO MO MOBOAY YCTaHO-
BJICHUSI HAIIPABJICHUS SI3BIKOBOTO BIMSHUSI BBICKAa3BIBAIOTCS AUAMETPAIBLHO MPO-
THUBOIOJIOKHBIE TOUkU 3peHusd. Tak, @. CnaBckuli, A. banbkockuid, B. boprics,
A. E. AHUKUH U Jp. CYUTAIOT, YTO B MOJIBCKOM SI3bIKE Aafas — 3aMMCTBOBaHHUE U3
BOCTOYHOCJIABSHCKHUX SI3BIKOB, BEPOSITHEE BCETO, U3 YKPAUHCKOTO (SEAWSKI 1: 397,
BaNkowskr 1: 516, Bory$ 2005: 191, Aaukun 9: 338, ECYM 1: 458, 5CBM 3:
26). M. B. lllatapuuk u A. M. Bynbika OTHOCAT 3Ty JIEKCEMY K 3aMCTBOBaHHSM
13 TIOJBCKOTO B BOCTOYHOCIIABSIHCKUX si3bikax (Byibika 1972: 77, DCEM 3: 26).
VY4uThIBas TO, YTO MOCTOSIHHO MPOHUCXOAUT TOMOMHEHNE U OOHOBIIEHHE MH(OP-
MaIHH, MOCKOJBKY 10 CHX MOp MpoJoibKaercs pabora HaJ UCTOPUUECKHUMHU CII0-
BapsIMU CIABSHCKHX SI3BIKOB, MPOCIECAUM HUCTOPHUIO JAHHOTO CYIIECTBUTEIHLHOIO
B 3aIlaIHO- U BOCTOYHOCIIABSHCKHX SI3BIKAX.

B mamsTHHMKax MONBCKOH MUCBMEHHOCTH halas B 3HaueHum ‘zgielk, krzyk,
wrzawa; ktotnia’ n3sectro ¢ konma 50-x rr. XVI B., B 3HaueHUU ‘zamieszanie, nie-
pokoj; ktopot’ — ¢ koHIIa TOTO )K€ CTONETHS, a B 3HAaUeHUH ‘stuk, trzask’ — ¢ Havama
XVII B. (StP XVI 8: 286, Bankowsk1 1: 516, Bory$ 2005: 191). B ucrounukax
XVII B. 3Ta n1ekceMa oTMeuaeTcs B 3HaYeHUHU ‘wrzawa, tumult, toskot; przen. skar-
gi, hatasliwe pretensje’ (S1P X VII, StPaska 1: 241). B 3snauenusix ‘zgietk, wrzawa,
krzyk’ u ‘stuk, trzask’ hafas 6prTOBanO Takke B monbckoM sizbike X VIII-XIX BB.
(LmpE 2: 167-168, Karrowicz 2: 10). I B cOBpeMEHHOM TMOJIBCKOM SI3BIKE OHO
ynotpebisiercs B 3HaueHnH ‘nie skoordynowane glosne dzwigki, glos$na, zaktoca-
jaca spokdj rozmowa, krzyki, glosny stuk, trzask; zgietk, wrzawa, harmider, ru-
mor, stukot’ (SUP 3: 14).

B. Maxex 1 1. Peif3ek BHICKA3bIBAIOT MIPETION0AKEHHUE O TOM, UTO B IOJICKUI
hatas mormo OBITH 3aMMCTBOBAHO U3 YeHicKoro si3eika (MACHEK 1957: 122, Ma-
CHEK 1971: 157, RejzEK 2001: 192), omHaKo B cTapOYEIICKUX HCTOYHUKAX 3TO CY-
LIECTBUTENBHOE HE BBIBIEHO. B clioBape, perucTpupyromeM 4emcKuil a3b1k X1X—
XX BB., halas ‘smésice silnych hlast; hluk, kiik, ramus, hlahol’ npencrasieno
(PSIIC 1: 825, SISIC 2: 7). CornacHo >Toii nHbOpMAaIKH, Golee BEPOSTHBIM Clle-
IyeT cuuTaTh oOpaTHOE HampaBieHue BIustHUS (SEAWSKI 1: 397, ECYM 1: 458).

OO6paTumMcs K UCTOPHH aHATTM3UPYEMOi JIEKCEMBI B BOCTOYHOCIABSIHCKUX S3bI-
kax. B mucemennoctu BKJI canacwy ‘ranac, kpbik, ramaHa’ BriepBbie (pUKCHpyeTCs
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B 1619 1. ('CBM 6: 224). bosee mupoKoe pacipocTpaHEHHE 3TO CYIIECTBUTENb-
Hoe nonyuaeT ¢ koHua 20-30-x rr. XVII B. u BcTpeuaercs B TEKCTaX, SI3bIK KOTO-
prix HackreH nmonorn3smMamu ('CBEM 6: 245, K'CBM 2015: 149, IICCJI 1: 127,
CYM XVI-XVII 6: 184). C konma 40-x rr. XVII B. earacs Habar0maeTCs B MUCH-
MEHHBIX HCTOYHMKAX TaKkKe B 3HAUEHHH ‘cBapka, cymepeuka’ (CYM XVI-XVII
6: 184). 3amerum, YTO B HCTOPUUYECKOM CIIOBape YKPAWHCKOI'O S3bIKa 3TO CIOBO
cHaOxeHo momeToi «cTi. hatas» (CYM XVI-XVII 6: 184). B nepBom u3 ykaszan-
HBIX BBIIIE 3HAUYCHUH pacCMaTpUBAEMOE CYLIECTBUTENbHOE OBITOBANIO B Oenopyc-
CKOM (ednacv W eandcwv) U yKpauHCKOM (edracw) s3bikax B X VIII-XIX BB. (Ho-
coBrd 1870: 108, TumueHKO 1: 169, I'PtHUEHKO 1: 267). B 3TOM 3HaYeHUU edrac
MPEACTABICHO B CIIOBape COBPEMEHHOIro yKpawHCKoro ssbika (CYM 3: 444) u
CJIOBape COBPEMEHHOT0 OEIOPYCCKOTO s3bIKa ¢ moMeToi «pa3m.» (TCBM 2: 17,
TCBJIM 2002: 141). Yto kacaercsi HICTOPHH CJIOBa B PYCCKOM SI3BIKE, TO 31ECh
2andcy ‘Tonoc, WyM, KPUK' BCTPEYAETCs B 3alaJHBIX M I0)KHBIX TOBOPAX TOJIBKO
B XIX B. (JJa7p 1: 341, CPHI 6: 105).

ComnocTaBieHne XpOHOJIOTHYECKUX TAaHHBIX, 10 HAILIEMY MHEHHIO, TO3BOJISIET
MOJATBEPAUTH MPEAIION0KEHHNE O 3aMMCTBOBAHNH aHAIN3HPYEMOT'0 CYILIECTBUTENb-
HOTO U3 MOJILCKOro B MuchMeHHocTh BKJI® v B yemickuii s3p1k. B 3amanopyc-
CKHE TOBOPBI, CY/s IO aKI[EHTY, OHO IOMaJjio, BUIUMO, U3 OEIOPYCCKOro SI3bIKa, a
B I0’KHOPYCCKHE, BO3BMOXKHO, — U3 YKPaHHCKOr o, Bolpeku B. ButkoBckoMy, kKoTo-
PBIi CUMTAET €ro HEMOCPEACTBEHHBIM 3aMMCTBOBAHHUEM U3 MOJIBCKOT0 (WITKOWSKI
2006: 30).

Ecnu xe paccMaTpuBaTh UCTOPHIO MPOU3BOAHOIO OT 2aach Tiaroia eaid-
coeamu ‘KpU4aTh, IIYMETh; TaJJIETh , TO 37I€Ch SI3BIKOBOE BIUSHUE MOTJIO OCYIIIE-
CTBJISITHCSL B MPOTUBOIIOIOKHOM HampasieHud. Tak, B mamstaukax BKII eanaco-
eéamu ‘ranacyBatH, kpuuatn (ukcupyercs ¢ cepenunbl 20-30-x romoB XVII B.
(CYM XVI-XVII 6: 184, 'CBM 6: 244), nanee 3TOT I11aroji B 3HaYeHUH ‘KPHYATh,
IIyMETh’ OTMeYaercs B OEIOPYCCKOM (eanacosdysb) U YKpAauHCKOM (eanacosdmu /
eanacysamu) si3pikax X VIII-XIX BB. (cm. HocoBuu 1870: 108, TumyeHKO 1: 169,
I'piHYEHKO 1: 267). B 3HaUeHUU ‘3UMHSATH rajiac; IyXKe KpU4aTu 2a1dacy8amu yro-
TpeOJisieTcss U B COBPEMEHHOM YKPaMHCKOM JHUTepaTypHOM s3bike (CYM 3: 445),
a Takke HaOMogaeTcs B AUaNeKTax OelopyccKoro (eazacasdys ‘TydyHa Kpelyalp’)
si3pika (QCBM 3: 26).

B nonbckux NUChbMEHHBIX HCTOYHUKAX hafasowad ‘robié halas, awanturowac
si¢’ peructpupyercs ¢ Tperbeit uerBeptu X VII B. (S1P XVII, StPaska 1: 241) u
Ob110 n3BecTHO B 3TOM 3HaueHnH B X VIII-XIX BB. (LINDE 2: 168, KARLOWICZ 2:
10). B coBpeMeHHOM IMOJIBCKOM S3BIKE ATOT IJIaroi Takke OBITyeT B 3HAUYCHHUU
‘robi¢ hatas, zgietk, glo$no si¢ zachowywac sig; krzyczec¢, wrzeszczec¢, stukac’, a

5 KOCBEHHO 3T0 moATBepkKIaeTcs U TeM, uro B mucbMeHHOCcTH BKJI B XVII B. eanacwy dacro
YIOTpeOseTCs B CONPOBOXKICHUN CHHOHUMOB: KPUKb, OKPUKD WA mymyJ(b)mb ‘TBAIT, MITYCHSI
(I'CBM 6: 224, KI'CEM 2015: 149, II'CCJI 1: 127, CYM XVI-XVII 6: 184, TUMUYEHKO 1: 169).
Kcrarn, mymyn(s) me Takxke SBISETCS 3aMMCTBOBAHHEM M3 IIOJIBCKOT0, HO O0Jiee paHHUM, OTHOCS-
mMces K kKoHIy X VI B. (BYIIbIKA 1972: 327), a mo3TOMY, BUIUMO, YK€ JOCTATOYHO OCBOCHHBIM U,
O4YEBHHO, HE TPEOOBABIIHM ITOSCHEHNS B OTJINIUE OT 2a1ACh.
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3Ha4YeHue ‘robi¢ zamieszanie, awantury, protestowac’ B TOIKOBOM ClIOBape CHa0-
KEHO moMeTol «przestarz.» (SHP 3: 14-15).

[IpuBenenHas Bbie HHPOPMAIUS, KaK HAM IPEICTABISETCS, JaeT ONpeae-
JICHHBIC OCHOBAaHMsI AJIS1 BEIBOAA O TOM, UTO Iiaroi hatasowac Mor MpOHUKHYTh
B NONBCKUHN A3bIK M3 mucbMeHHocTH BKJI. Otoro MHeHus mpuaep:xuBaercs U
A. banbkoBckwii (cM. BANKOWSKI 1: 516). 13 3TOro ke MCTOYHMKA aHAIHU3HUpPYe-
MBI IJ1aroj, BEpOATHEE BCETO, ITONAJ U B AUIIIIOMATHYECKYIO KOPPECIIOHICHITHIO
MI" cepequnsl XVII B. B pycckoit nucemennoctu XVII B. eonocosamu ‘xpuyats,
LIyMETh; TaJJEeTh’ SABISAETCA OKKa3MOHAJIU3MOM, TaK KaK Jajee 3TOro CTOJIETUS
HCTOPHSI €r0 NIOKA HE MPOCIIEKUBAETCS.

Haspikabrii [1] npun. [IpuBBIKIINE, NTPUBBIYHBIN; TpUydeHHBIN: «Tonko mo
HABBLIKIOMY TIPEKHEMY OOBIYal0 KOPOJIEBA BCET/a XOAUTH U3b CBOMXD MOJATH
B 300pHYI0 mojarty asopuomb» (AkysoB 1897: 301, 1650 r.).

3OT0 npunaraTenbHOE (MPUYACTHE) MPEACTaBIsieT co00i MPOU3BOAHOE Ha -/-
oT mpedukcanbHOro raarona (mpacnas. *navyknoti/ *navykti ‘Hay4uTbCs, yCBO-
WTh; MOHATH, MO3HATH’, ‘TIPUBBIKHYTH ), BOCXOJSILEro K UMeronieMy oorecna-
BSHCKOE€ PAacIPOCTPaHEHHE U COOTBETCTBUS B OANTHHCKUX M TEPMAHCKUX S3bIKaX
npaciaB. *vyknoti ‘TPUBBIKATH K YEMY-II., IPUOOPETATh MPUBBIUKY, HABBIK, YMe-
HUE; YUUThCS, 00ydaThcs YeMy-J.’, HaXOJIEeMycs B TECHOW CBSA3M C IMpaciaB.
*uciti, 1 1. ex. 4. *ucp ‘y4uThb 4eMy-l.; IpUydaTh, IPUBUBATH HABBIK K YEMY-JI.’
< H.-e. KopeHb *eyk- (:*oyk-): *itk- ‘npuydatbes’, ‘mpuBBIKATh (cM. DACMEP 1:
368, dacmEp 4: 179-180, UepHbIX 2: 297, DCCH 24: 4647, Bory$ 2005: 355).

Jlekcema Haguvixbll BHISIBIICHA HAMU B TUIJIOMAaTHYECKOH KOPPECTIOHICHLINY,
otpaxaroeit cBa3u MI' co IlIsenueii B cepenune XVII B., B 3TOM JOKyMEHTe 3a-
TparuBaroTcs TaKke OTHOIIeHUs nepBoro cyobekra ¢ Ilonpmeit u BKJI. Ha nan-
HBI MOMEHT 3TOT CiIydail siBJsieTcsl HauOosee paHHeH (ukcanuell aHaIU3Upy-
eMOro ImpujaraTeIbHOTO0 B PyCCKOM IMHCbMEHHOM si3bIke. B «CnoBape pycckoro
s3pika X VIII Beka» OHO MIITIOCTpUpPYETCsl EINHCTBEHHBIM IPUMEPOM KOHIIA Tep-
Boii werBept X VIII B. (CnPSI XVIII B. 13: 149). [lanee nasvixaviii ‘nipioOpb i
HaBBIKb, HABBIKIIH, NCKYCHBIH 110 ONBITHOCTH, 10 HABBIKY IMPEJCTABICHO B CIIO-
Bapsx, peructpupyrommx pycckuil s3pik XIX B. (CLICPA 2: 742, J1amb 2: 389,
CCODT 1901: 1031), omHako 3a mpenenamMu 3TOro CTOJIETHS CyAbp0da paccMaTpH-
BaeMOil JIeKCEMbl HH B PyCCKOM JIUTEPATypHOM S3bIKE, HH B €T0 THAJIEKTaxX HE
MPOCTISKUBACTCSI.

VY4uThIBas TO, YTO MHTEPECYIOLIEE HAC CJIOBO MOKA OBIII0 OOHAPYKEHO TONb-
KO B 3ala/IHO- U BOCTOYHOCIABIHCKUX s3bIkax (cm. DCCSH 24: 46), obpatumcs
K €ro UCTOPUU B T€X S3BIKAX, TJ€ OHO, TOMHUMO PYCCKOT0, OBUIO 3aCBUIETENBCT-
BoBaHO. Tak, B CTApOYELICKUX UCTOYHHUKAX MpHIIaraTelbHOE navykly B 3SHAUCHUAX
‘(o ¢loveéku n. jeho organu) ¢emu, ceho navykly, pfivykly né¢emu n. na néco, ma-
jici ve zvyku néco’, ‘(o chovani, vlastnosti) navykly, opakovanim vstipeny, zako-
fenény’ u ‘obvykly, béZny’ GbIIO MIMPOKO pacpoCTpaHEHO yKe BO BTOPOH MOJIO-
BHHE XV BeKa, C TOTrO K€ BPEMEHHU BCTPEYAETCS U OJJHOKOPEHHOE CYIIECTBUTEINb-
Hoe navyklost ‘navyklost, navyk, zvyk’ u ‘zvyklost, zplisob Zivota dane spole¢nosti
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prechazejici z pokoleni do pokoleni, oby¢ej” (SteSI 1: 360-361). U navykly ‘ma-
jici ve zvyku, zvykly; navyknuty, obvykly’ u navyklost ‘navyk, zvyklost’ ymot-
pebunsroTes B coBpeMenHoM uemckoM si3bike (PSIIC 3: 286, SISIC 3: 285).

B nmonsckoit muceMeHHocTH cepeauHbl X VI B. 0OTMEUEHO €AMHUYHOE YIIOT-
pebnenue cymecTBUTENBHOTO nawyklos¢ ‘przyzwyczajenie, zwyczaj, natog’ (SiP
XVI 16: 443, Bakowski 2: 280), npunararensHoe nawykty ‘ktory nawykl, przy-
wykly, przyzwyczajony’, mo uMmeromieics Ha JaHHBI MOMEHT HH(OpMAaLKH, BIEp-
BbIe BcTpedaercs y A. Munkesnyua u FO. Cnosankoro (Karrowicz 3: 215), u3 npo-
W3BEACHUI KOTOPBIX B MOJIBCKUH JTUTEPATYPHBIH S3bIK MPOHUKIN 3aMMCTBOBAHUS
13 6eTOPYCCKOro M YKpaHHCKOro s361K0B.° B ci10Bape COBPeMEHHOro MOIbCKOro
SA3bIKa nawykly TpencraBiIeHo CIeqyIomuM oOpa3zoM: «imestow przeszlty przy-
miotnikowy od czas. nawyknqc; nawykly w uzyciu przymiotnikowym rzad. ‘taki,
do ktorego si¢ przywykto, przyzwyczailo; taki, ktory wszedt w nawyk’» (SHP 4:
1278). CymectButenbHOe nawyklos¢ B yka3aHHOM BBITIIC 3HAYCHUH B JICKCUKOTPA-
(pUYECKHX UCTOYHHMKAX, PETUCTPUPYIOLIMX MOJIbCKUHN 361K XIX B., compoBoxIa-
ercsl IOMeTol «mato uzywany», a B CJIOBapsx COBPEMEHHOI'O MOJBCKOTO SI3bIKA —
nomeroit «daw.» (Karrowicz 3: 215, SHP 4: 1278).

B namsaraukax nuceMennoctu BKJI npunaratensHoe Hagbikiblll ‘TPHIBBIKIILL,
HaBy4YaHbl’ ¥ MIPOU3BOJHOE OT HETO CYIIECTBUTEIBHOE HAGLIKIOCHYb ‘TIPBIBBIUKA,
3BbIuKa’ 3apeructpupoBansl y @. Cxopunbsl (CMC 1: 343-344, I'CBM 18: 340,
III'CCIJI 1: 420), kOTOpBIH, KaK U3BECTHO, OOJBILYIO YACTh KU3HHU MPOBEN B pa3-
JIMYHBIX EBPOIEHCKHUX CTpaHaX, B TOM YKCIIe U B UeXuu, XOpoIo 3Hajl MHOTHE €B-
poneiickre 361K U BKJIIOYAJ MX 3JIEMEHTHI B CBOM MPEIUCIOBHUS, TTOCIECTIOBUS
u B TekcT nepeBona bubnuu (cm. [JIBM 1970: 85). Tak, Ha OKOHUATEIBHBIN TEKCT
«Pycckoii bubmun» 3HaYMMBIM OBLIO BIUSHHUE YEHICKOW SI3BIKOBOM Cpebl (CM.
CTAHKOBCKA 2016: 34-35). Cyas mo uH(pOpMAIMA UCTOPUYECKOT'O CIoBaps Oe-
JIOPYCCKOTO S3bIKa, IPUIIAraTelIbHOE HABbIKAbIL U CYLIECTBUTEIBHOE HABLIKIOCHD
Morm ObiToBaTh B muckMeHHOCTH BKJI no mavama XVIII Beka (KI'CEM 2015:
441). Jlanee Hasuxauil ‘TIETIPUKM. aKT. MUH. 4. 10 HAGUKHYmMU W ‘SKAW YBIAIIOB
y 3BHUKY, CTaB 3BUYHHUM; KU 3BUK 0 YOro-HeOyAb  HaXOJUM B CIOBape COBpE-
MEHHOT'0 YKPauHCKOTO SI3bIKa, T/I€ ITOoceqHee 3HaUeHHe CHA0KEeHO TTOMETOH «pia-
ko» (BTC 2005: 704). OqHOKOPEHHOE CYIIECTBUTENBLHOE B JICKCUKOTPa()hUUSCKIX
HCTOYHUKAX COBPEMEHHOIrO YKpaWHCKOrO s3blKa HE MpeicTaBieHo. B Oemopyc-
CKOM $I3bIKE€ KaK UCTOPHS aHAIM3UPYEMOro MpUjlaraTelnbHOro, Tak U cynpda cy-
miectBuTenbHOro ganee X VII B. moka He mpoCieKuBaroTCsl.

Hcxons u3 naHHBIX 00 UCTOPUH HABBIK/BIL U HAGLIKIOCTD B 3aIIaTHO- U BOC-
TOYHOCJIABSIHCKUX SI3BIKAX, MOJKHO, Ha HAIll B3I/, BBIABUHYTH CIACAYIOLIEE MPe-
nojoxxeHue: B nucbMeHHoctd BKJI 06e nekcemsl siBisitoTest Ooremuszmamu. B pyc-
ckuit nenoBoi s13eIk X VII B. paccmaTprBaeMoe npuiaraTenbHOE IPOHUKIIO, BUAN-
Mo, u3 mucbMeHHocTH BKJL. UTO Kacaercs moibCKOro s3bIKa, TO nawykios¢ MOTIo
MOMACTh CIo/a Kak u3 nucbMeHHocTH BKJL, Tak n HEMOCPEACTBEHHO U3 YELICKOTr0
A3bIKa, a nawykly, BeposTHee BCero, ObUIO 3aMMCTBOBAHO U3 YKPAUHCKOT0, a BO3-
MOXHO, U U3 OEIOPYCCKOr0 S3bIKA.

¢ A. MumxeBua Gb1 poxom m3-og Hosorpyzxa, a 10. CroBankuii — ¢ TepHOMOTBIIMHEL
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®yT1ops [3] M. Hebombioe cenenne; 000CO0ICHHOE KPECThIHCKOE X035TH-
CTBO ¢ ycaapOOl Blazenbla: «A pe3sHUKH Bce, TaK B MECTE SIKO U ¢ymopax, 10
enuHaro nexy Haiaexatu oynyt» (BYP 1: 174 [103], 1636 1.). «/ 3a To e reTMaHb
Cranucnasps Konens-Ilonckoit ynpocuns emy y BrnaaucnaBa koponst MaeTHOCTb
uch llepescnaBckuxb BomocTel ceno-ghymopwvy» (AKO3P 3: 287 [243], 1649 r.).
«W CranucnaBoBa ChIHA... HATOBOPUIB MpOocuTh Y bormana XmenpHHULIKOTO TOE
MaeTHOCTH cena-ghymopa» (AKO3P 3: 287 [243], 1649 1.).

B sTMonoruueckom acmekTe 3Ta JeKcema SIBISIETCSI HeSICHBIM CIIOBOM (0030p
Pa3IMYHBIX TOUEK 3PEHUS O €ro MPOoUcXoxkieHuu cM. YePHbIX 2: 360-361, DACMEP
4: 286-287, ECYM 6: 224, Baxkowskl 1: 395). Haubonee pacnpocTpaHeHHBIC
BEPCUH €ro MPOUCXOXKIEHHUS — 3TO BO3SMOKHOCTh 3aMMCTBOBAHUSI U3 JIP.-B.-HEM.
huntari ‘oxpyr, paiioH’, ‘cenbcKas 0OIMHAa’, ‘ceno’, ‘TpaHUna’ WM OJIM3KOro 1Mo
3Ha4YeHuIo Ap.-mBen. hundari (DACMEP 4: 286) mnbo u3 BeHrepckoro hatdr ‘rpa-
Huna, pyoex’ (ECYM 6: 224, Karrowicz 1: 308, TCEM 5: 222). Menee yoenu-
TENBPHON CUMTaeTCs TUIoTe3a 00 apabCKOM IMPOUCXOKACHUH STOTO CIIOBA U TIOPK-
CKOM TOCpEJHUYECTBE MpH ero 3auMcTBOBaHIH (DPACMEP 4: 286, UEPHBIX 2: 360).

Mgl 0OHApPYKUIIU CIOBO (hymopb B TUILIOMATHYECKOH KOPPECTIOHACHIINH 10
caomennssM MI™ ¢ TTompmert m BKJI B 30—40-¢ rr. XVII B. Ha naHHBIN MOMEHT
9TH CIIy4a CIIeyeT CUYMTaTh Hanbosee paHHUMH (pUKcaMIMHU paccMaTpUBaEMOR
JIEKCEMBI B PyCCKOM ITUCHbMEHHOM SI3bIKE, PYTHE CIy4Yau ee YnoTpeONeH s moKa
He ycTaHoBleHBl. B opme xymop B MHTEpecyloeM Hac 3HaYeHUH 3TO CYILECT-
BUTENIbHOE PETUCTPUPYETCS B IEKCUKOTPahUIECKUX HCTOUHHKAX PYCCKOTO SI3bIKA
¢ korna XVIII B. (CAP 6: 606). B cioBapsx XIX B. xymops pukcupyercst B co-
MPOBOKIICHUN TIOMET, YKa3bIBAIOIINX Ha 00JJACTHOE pacpOCTpaHEHUE CI0Ba (CM.
CLCPA 4: 415, Janb 4: 569). B crnoBapsix COBpEMEHHOI'0 PyCCKOTO JTUTEpaTyp-
HOT'O SI3bIKa Xymop He uMeeT orpannunTenbHbeix momeTr (CCPJIA 17: 528).

B cBs3u ¢ TeM, yTO aHaNM3KUpyeMas JeKceMa OTMEYaeTcs TOJIBKO B BOCTOU-
HOCJIaBSHCKUX SI3bIKaX, a TAKKE B MOJIBCKOM M YEHICKOM SI3bIKaX, MPOCIEIUM €€
WCTOPHIO B YKa3aHHBIX S3bIKAX IJIS1 TOrO, YTOOBI YCTAHOBUTH MYTH HMPOHUKHOBE-
HUS (hymops/ Xxymops B Kaxkblil U3 3TUX A3bIKOB.. OOpaTUMCS K HCTOPUM CIIOBA
B TIOJIBCKOM $I3bIKE. B 3THMOJIOrHYeCKHX 1 TONKOBBIX CIOBAPAX MOJIBCKOTO SI3BIKA
yKasbIBaercs, 4to futor, chutor ‘dom a. chata z ogro dem, oddalona od innych;
maly folwark odosobniony, niewielkie odosobnione gospodarstwo’ siBsiroTCs 3a-
WMCTBOBaHMSAMH U3 YKpauHCKOro (cM. BRUCKNER 1974: 130, Baxkowskr 1: 395,
Karrowicz 1: 308, 787, SHP 1: 931, SHP 2: 1005). B monbckoii MICEMEHHOCTH
c cepeaunbl 90-x rr. X VI B. 3aperucTpupoBaHO eIMHUYHOE YHOTpeOIeHre Cylle-
CTBHUTENBHOTO futer ‘zabudowania gospodarcze; szopa z sianem w stepie do kar-
mienia bydta zima’ (SIP XVI 7: 158, Baxkowski 1: 395). A. bprokHep BHIBOAUT
futer u futro ‘jadlo, paszg’ (¢ 60-x rr. XVII B.) HEMOCPEACTBEHHO U3 HEMEIIKOTO
Futter ‘xopwm; dpypaxk’ (BRUCKNER 1974: 130, cp. BaNkowski 1: 395, WDLP 2010).

7 Ha ucropuu ciosa chutor ‘venkovské hospodafstvi, dvorec’ B 4eIrckoM s35IKe MBI He Gyem
OCTAHABIMBATHCS CHEUATIBHO, TAK KaK 37I€Ch OHO SIBIISICTCS 3aMMCTBOBAHHEM, BHIUMO, YK€ H3 CO-
BPEMEHHOT0 pycckoro si3bika (cm. SISJC 2: 158).

Studia Slavica Hung. 62,2017



O 0eoskoii ponu nucemennocmu BKJI 6 medccnagsaHcKux A361K08bIX KOHMAKMAX 285

CymectButenbHoe futor ‘folwarczek ukrainski (w szczerym polu, z dala ode wsi)’
M3BECTHO B MOJIBCKUX UCTOYHMKAX ¢ Hadana 90-x rr. XVII B. n oTMeuanocs Taxxe
B mamsaTHukax XVIII B. (Baxkowski 1: 395, LinpE 1: 680). B cioBape, orpaxa-
OIIEM TTONBbCKHA 136K XIX B., IPECTABICHBI U futor, U chutor ‘TO ke, MOCIe-
Hee 3aCBUCTEIbCTBOBAHO O BTopoii nonoBuHEI XIX B. (Karrowicz 1: 308, 787,
BaXkowski 1: 395). B cioBape cOBpeMEHHOTO MOJILCKOTO SI3bIKa TAKXKE HAXOIUM
chutor ‘na wschodnim pograniczu Polski i na Ukrainie gospodarstwo wiejskie po-
tozone z dala od innych’ u futor ‘to e’ (SUP 1: 931, SHP 2: 1005).

B mucemennoctu BKJI cHauama, BeposATHO, MOSIBIAETCS JIeKceMa (ymops
B MHTEPECYIOLIEM HAC 3HAYEHWH, 00 3TOM KOCBEHHO MOTYT CBHICTEIbCTBOBATH
MPUBEACHHBIC BHIIIE CITyYan ee YIOTpeOIeH s, BEISIBICHHBIC HAMU B JOKYMEHTAX,
riie peub uaer o peanusx BKJL® a Taxke momera «ctape», KOTOpoi cloBo ¢hy-
MOopb COMPOBOXKAACTCS B ATUMOJIOTHYECKOM cI0Bape ykpanHckoro si3pika (ECYM
6: 224). HauOosee panHsis QuKcaus JIEKCEMBI XyMops B HHTEPECYIOIIEM Hac 3Ha-
yeHun oTHOcHTCS K ceperune 60-x rr. X VII B. (byibika 1972: 347, TCBM 36: 187,
I[II'CCIJI 2: 452, KI'CEM 2015: 994). B cnoBape, perucTpUpyIOIIEM YKPAWHCKHHA
s3b1k X VIII B., mpencrasieno ¢hymops (TUMUEHKO 2: 459), a B cnoBape, oTpaxa-
fouteM a3bIK XIX B., HAXOOUM TONBKO Xymip, Xymopa ‘oTabiabHas ycaabba BHD
cenenis, Boicenoks’ (I'PIHUEHKO 4: 420). B coBpeMeHHBIX OenmopycckoM (xymap)
U YKpAaUHCKOM (Xymip) IUTEPaTypHBIX S3BIKaX YMOTPEOISAETCS TONBKO JeKceMa
¢ HavanbHEIM X- (TCBM 5: 222, TCBJIM 2002: 726, BTC 2005: 1553), Toraa kak
B TOBOPAx YKPaWHCKOTO si3blka HaOmonaercst u ¢pymip, hymop (ECYM 6: 224).

Urak, npencraBnenHas Bblle HH(QopManus, Mo HalIeMy MHEHHIO, JaeT Ompe-
JieTICHHBIE OCHOBAHUS JJ151 TOTO, YTOOBI CYUTATh (hymMOopb B PACCMAaTPHUBAEMOM 3Ha-
YEHHUU B PYCCKOM M IOJIBCKOM SI3BIKaX 3aMMCTBOBaHMEM U3 nMUcbMeHHocTH BKJI
B XVII B. IIpn 3TOM HE UCKIIFOUEHO, YTO B MOCIEIHIOK 3TO CJIOBO MOTJIO NTONACTh
W3 BEHTEPCKOr0 S3bIKa, YeEMY HE IPOTUBOpEUaT reorpapuueckue 1 HCTOPUIECKUE
naHHbIE. YTO KacaeTcs ClIoBa Xymops ¢ Ha4albHbIM X-, TO B pyCCKHH MMCbMEHHBIN
SI3BIK OHO, BUAMMO, B X VIII B. npuIuio U3 yKpanHCKOTro sI3bIKa M U3 TOrO JK€ HC-
TOYHHUKA MTPOHUKIIO B MOJIBCKHUH A3bIK B XIX B.

B 3akmiouenne npeagaraeM HEKOTOpbIE 0000IIAIONTIE BEIBOABL:

1. [IpencTaBreHHbIi BBIIIE MaTepHal HOATBEPKAACT CHOPMYINPOBAHHOE Ha-
MU TOJOKEHHE O TOM, UYTO B MEKCIIABSIHCKUX A3BIKOBBIX KOHTakTax X V—XVII BB.
nucbMeHHOCTh BKJI (kaHIensapckuii S3bIK M /WK «IIpocTasi MOBay») BHICTYIANa
HE TOJBKO B POJIM MOCPEIHUKA, HO OblIa U JOHOPOM. Tak, CIIMCOK BBISBJICHHBIX
HaMH paHee 3aMMCTBOBaHUH U3 nucbMeHHocTH BKJI B pycckuii mprUKa3HbIN A3bIK
MOMOJTHUJICS €IlIe TpeMsl clydasiMu, a oOllee MX YHCIO Ha JaHHBIA MOMEHT CO-
cTaBnseT 19 JekcHuecKHX 3aMMCTBOBAHMI M 5 ceMaHTHMuecKux Kanmek.” Kpome

8 JlaHHBIMY O TOYHOM TATHPOBKE (hymops B muchkMeHHOCTH BKJI MBI HE pacrionaraeM, OCKOIb-
Ky He 3aBepIleHa paboTa HaJ HCTOPHUECKIMH CIIOBAPSIMH YKPAUHCKOTO U OEIOPYCCKOTO SI3BIKOB.

% 3aMeTHM H TO, UTO 3aMMCTBOBaHMA U3 mHchMenHocTH BKJI B XVI-XVII BB. IIPOHUKAIIH HE
TOJIBKO B PYCCKUI NPUKA3HBIA A3BIK, HO U B APYTHUE KaHPHI MICHbMEHHOCTH. TakK, TpU JISKCHUECKIX
1 OIHO CEMaHTHUYECKOE 3aMMCTBOBAHHE M3 TOr0 HCTOYHMKA OTMEUCHO HaMH B [lcanmovipu 1683 2.
A. ®upcosa (cm. [APEYIIL 2015b: 301-302).
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TOr0, TI0 HAIlIEeMy MHEHUIO, 3 TOTO K€ UCTOYHHKA OBIJIO 3aMMCTBOBAHO 7 JIEKCEM
B MOJIbCKHit A3bIK.'" 3aMeTHM, YTO, COTVIACHO HANIMM JAHHBIM, B YKa3aHHBIH Tie-
puon nucbMeHHocTh BKJI 3HaunMTENBHO Yalle BRICTYIaNa B PONH S3bIKa-IOCPE-
HUKa, HeKENU ObljIa SI3bIKOM-0HOPOM TP MEKCITaBIHCKHX S3IKOBBIX KOHTAKTaX,
MOXeET OBITh, TIO3TOMY TOCIEAHEH PoMu MUCbMEHHBIX s13bIKoB BKIJI ynensiocsh
MeHbllle BHUMaHNA. OIHaKOo, Ha HAIll B3I, U3yUYEHHE MEKCIIaBsIHCKOT'O B3aUMO-
JEeUCTBHSI HE TOJIBKO MEXKIY TpynnaMu (MOArpynnaMu) CIaBsHCKUX S3BIKOB, HO
1 BHYTPHU CaMOT'0 BOCTOYHOCIABSHCKOTI'O apeasia MpeACcTaBIIsAeTCs BaKHBIM U Tep-
CIIEKTUBHBIM, MOCKOJIBKY MOXKET CIOCOOCTBOBaTh 0OJiee TOJHOMY BBISIBICHHIO
MEKCIIABSHCKUX 3aMMCTBOBAHHI 1 00JIee TOUHOMY YCTaHOBJICHUIO X HCTOYHHKA,
4TO0, 110 MHEHUIO A. 30/1TaHa, «...MMeeT 3HaUeHHe KakK sl BepHUPHUKALUN Pe3yib-
TATOB PEKOHCTPYKLUU MPACIaBIHCKOTO CIOBAPHOTO (OHAA...», TaK U I UCTO-
PHUECKOI IEKCUKOJIOTUH U JIGKCHKOTpauH Ka)X10ro U3 KOHTAKTUPOBABILUX Clia-
BSIHCKHX 513bIKOB (304TAH 2014: 152).

2. Pe3ynbTaThl aHanumsa JIEKCEM 2010co8amu/ eanracosamu ‘Kpudath, IyMeTh;
TIJIETh’ U HAGLIKAbIY ‘TPUBBIKIINM, TPUBBIYHBIN; IPUYYEHHBIN MO3BOJIAIOT, 110
HalleMy MHEHHIO, TOBOPUTH O TOM, YTO 3TH BHYTPHUCIABIHCKUE JEPUBATHI IIPEA-
CTaBIISIIOT COOO0M MEXCIaBSHCKHE 3aMMCTBOBaHMUsI, a HE CAMOCTOSTEIbHBIE 00pa-
30BaHUs B Ka)XXJIOM M3 pacCMaTPUBABIIMXCS CIABSHCKUX A3BIKOB. YTO Kacaercs
CIIOBa (hymops /Xymopvb, TO Mbl HE HCKITI0YAIH OBl BO3MOKHOCTD 3aMMCTBOBAHUS
B CJIaBSTHCKHE A3BIKH U3 BEHTE€PCKOTO.

3. 13BecTHO, YTO XpOHOMOTMYECKUI KPUTEPHI BIIUSET HA HAYYHOE MTOATBEPK-
nexue ¢akta 3aumMctBoBanus (cM. [AppyIIb 2015a: 15), a mpyu KOHTaKTUPOBaHUU
TEHETUYECKH POJCTBEHHBIX A3BIKOB OH UTPAET OUEHb BAXKHYIO POJIb B yCTaHOBJIE-
HUU HaIlpaBJICHUS S3bIKOBOTO BIMAHUSL. B CBS3M € 3THM HEOOXOIMMO CKPYITYJIE3HO
pETUCTpUpPOBATH BCE, B TOM YHCJIE U OKKa3MOHAJBHBIE CIIydal 3aMMCTBOBaHUM,
BBISIBJISIEMbIE B MMUCBMEHHBIX HUCTOYHUKAX, TOCKONBKY HMEHHO 3Ta HHPOpMALUsI
MOJKET TIOMOYb YCTAaHOBUThH TPYAHO YJOBHUMYIO MUTPALMIO OTJENIBHBIX CJIOB U3
OZIHOTO OJIN3KOPOJICTBEHHOIO SI3bIKA B JPYTOH.

Ham marepuan mo3Boiser BHECTH HEKOTOpPHIE AOMOJHEHHS M YTOYHEHHS
B XPOHOJIOTHYECKYIO XapaKTEPUCTUKY aHAIM3UPYEMBIX CIIOB. Tak, JIEKCEMBI 20710~
coeamu ‘KpW4aTh, IIyMETh; TAIACTh’ U ()ymops ‘HEOONbIIOE ceneHue; 000co0-
JICHHOE KPECTBSIHCKOE XO3AUCTBO C ycaan0oi Biaxenbla’ OTMEUYEHBI B PYCCKOM
MICBMEHHOM SI3BIKE BIIEPBBIE, a AJIS CIIOBA HABLIK/IbIL CYIIECTBEHHO YAPEBHEHO
BpeMsI €ro MOSBJIEHUA B pyCCKOM MUCbMeHHOCTH. KpoMe Toro, Halm JaHHbIE TO-
3BOJIIIOT CKOPPEKTHPOBATh MH(OPMALHUIO O HAMPABICHHH S3BIKOBOTO BIMSHUS
B OTHOUIEHHH JIEKCEMBI 2a1ach ‘KPHK; IIYM IOJI0COB, IaM, TajiexK, TBaJT; CyMa-
TOXa; CMyTa, BOJTHEHHUS .

4. 11 HakoHel, PeICTaBIEHHBIE CBEACHNU MOTYT UMETh NPUKIIAJHOE 3HaUe-
HUE: CIYKHUTb JJIsl JOMONHEHHS M YTOUHEHHsI HH(pOpMAIMK B STHMOJIOTHYECKUX
Y UCTOPUUYECKUX CIIOBAPSIX CIABSIHCKHUX S3BIKOB.

1% JTexcemsr poroda ‘odmiana, rasa (bydta)’, chutor v nawykly GblIz 3aMMCTBOBAHbI [IO3HEE,
B XIX B., U3 YKpaUHCKOTO S3bIKa, IOITOMY HE BKJIIOYEHBI B 3TO YHUCIIO.
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